
П.П. Ершов. Сказка «Конёк – 
горбунок».

“Разберемся с 
незнакомыми 

словами” 

Исследование устаревших слов и выражений 
провели обучающиеся 4в класса МОУ 
«СОШ № 51» Тюков Денис, Чубуков 
Данила, Симакин Илья



П.П.Ершов
(1815 – 1869)

Сказка Петра Павловича 
Ершова написана в 
19 веке. Многие слова в 
этой сказке устарели, их 
либо нет в современном 
русском языке, либо они 
заменены другими.



Страничка из 
словаряСоглядать  – обнаруживать. 

Сенник  – навес для хранения сена.

Вершок  – старинная мера длины, равная 44 см.

Аршинными – длиной в аршин, т. е. 71 см.

Чёрная бабка – игральная кость, бита.

Два- пять  – старинная форма числа 10

Городничий  – начальник города.

Седмица  - неделя



Страничка из 
словаряШиринка – широкое полотенце

Сусек – отгороженное место, где хранится овёс, 
зерно

Почивальня - спальня

Суседка – домовой, будто бы покровительствовал 
дому, в особенности коням.

Челядь - слуги

Басурманин – иноземец, человек чужой веры
Глашатай – человек, объявляющий волю царя и 

воевод.



Страничка из словаря
Клепать – наговаривать, напрасно, без 

основания обвинять.
Конюший – начальник конюшни, 

придворный.
Малахай – длиннополая широкая 

одежда без пояса
Загреби – горсть, пять пальцев.
Мешкотно - медленно
Живот – имущество, добро.

«Некорыстный наш живот» - честно 
заработанный достаток, богатство; 
жизнь. 



Фразеологизмы

Эй вы, сонные тетери!
Отпирайте брату двери.

Под дождём я весь промок
С головы до самых ног!

Что обозначает выражение «сонные тетери»?  
(Тетеря – просторечное название тетерева. 
Тетерев во время токования (брачного пения) 
не слышит ничего вокруг, поэтому к птице 
легко подобраться. Отсюда пошло 
выражение «глухая тетеря», «сонная 
тетеря»). 



Фразеологизмы

Определите  значение 
фразеологизмов: 
∙ «как сыр в масле» 
∙ «за тридевять земель» 
∙ «как с гуся вода» 
∙ «остались рожки да ножки»


